STEWARDSHIP/ CORRESPONSABILIDAD MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISAS
I —————

DDF WEEKLY UPDATE May 23, 2026 - SATURDAY
Diocesan Development Fund 2025 4:00pm +  Elsa Cortez and for Mother’as Day Novena
Desarrollo del Fondo Diocesano 2025 6:00pm Cumpleafios de Beatriz Cordero y por la

novena del dia de la Madre
May 24, 2026 - SUNDAY

Diocesan Goal: $36,100

8:00am For St. Anthony Community and Mother’s
- Day Novena
Amount Pledged Amount Received 10:00am For Quintana’s Garibay Family and
(Cantidad Prometida) (Cantidad Recibida) Mother’as Day Novena
$17,223.00 $22,264.07 12:00pm +  Merceditas Agudelo y por la novena del Dia
de la Madre.
# of Pledges / # de Promesas = 63 4:00pm + Jorge Davalos y Maria Martinez y por la
As of May 17, 2026 Novena del dia de las Madres

May 25, 2026 - MONDAY

8:00am + Marco Antonio Garcia and for Mother’s Day

New Church Building Fund Weekly Report Novena
Current Total May 26, 2026- TUESDAY
Donation $ 318,125.52 Received 6:00pm En agradecimiento al Padre Pio y por la
novena del dia de las Madres
Please remember St. Anthony’s Church when May 27, 2026- WEDNESDAY

8:15am +  Manuel Barquero and for Mother’as Day
Novena
May 28, 2026 -THURSDAY

preparing your will or trust. Please call Reina
Solares / Por favor recuerde a la Iglesia de San

Antonio cuando prepare su testamento. 8:00am +  For Rev. Moises Larraga Medellin and for
Para mas informacion puede llamar a: Mother’s Day Novena
Reina Solares Mayo 29, 2026 - FRIDAY
8:00am + Eliodoro Carranza y la sanacion de Ema
SACRAMENT’S INFORMATION/INFORMACION Mufioz y por la Novena del Dia de la Madre

DE SACRAMENTOS

*  Baptism/Bautisos: Once a month in English and
once a month in Spanish (maximum 10 children).

*  Weddings, Renewal of Vows, & Quinceaifiera:
Contact the office 6 months in advance,.

*  Anointing of the Sick & Home Blessing/Uncion de
los Enfermos y Bendicion de Casa: Call the Parish
office/ Llame a la oficina

Teresa Estanislao, Richard Augusto Acosta, Ruben Maris-
cal, Francisco Curiel, Clinton Benge, Jocelyn Morente,
Juan Gutierrez, Juan and Imelda Lason, Cecilia Ruiz, Jose
de Jesus Cota, Federico Mendez, Bonifacio Ilano, Maria
Lopez Garibaldi, Carmen Estevez, Marlene Ruiz, Teresa
Estanislao, Jose de Jesus Cota, Maria de Jesus, Sandra Ro-
driguez, Amparo Corona, Ana Maria Orozco, Consuelo
/Arango, Vincent Alvarez, Baldomero Chete, Guillermo

REMINDER TO ALL OUR BELOVED Lopez, Carmen Estevez, Merceditas Agudelo, Jorge Dava-
T PARISHIONERS: los, Maria Martinez, Marco Antonio Garcia, Rev. Moises
You are welcome to make your Church donation Larraga. Eliodoro Carranza,

through Online Giving, by mail or drop your
envelopes in the mail slot at the front door at the
Parish office. Visit our Website:
www.saintantonysj.org for more Information.

Thank you for your continued support and Let us remember those who are sick!
generosity! Heidy, Pablo y Genesis Boche, Rosario Galicia, Salvador
RECORDATORIO A TODOS NUESTROS Guierrez, Nick and Nancy Schouten, Edmundo Aguilar
AMADOS FELIGRESES Sr. and Jr., Mary Veledez, Fr. Mark and Patricia Bertelli,

Francisca Madera, Familia Magafia, Maria Antonia Sala-
zar, Maria Belman, Jesus Roca, Robert Krakosky, Jaco-

Puede hacer su donacion a la Iglesia a traves de bo Conde, Lean Velazquez, J. Chagolla, Denis Jordan,

donaciones en linea, por correo o dejar su §obres Mary Gay, Sally Borra, Ema Munoz, Hugo Estevez,
en la ranura de correo en la puerta principal . — -
de la oficina parroquial. Visite nuestro sitio de Inter- Healing for those who are sick with coronavirus and also
net: www.saintantonysj.org para obtener mas prayers for those who died because of this pandemic.
informacién. Gracias por su continuo apoyo y Oraciones especiales de curacion para aquellos que

estan enfermos de coronavirus y también oracién

i ! . .
generosidad! para aquellos que fallecieron a causa de esta pandemia.
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Homily Reflection by Rev. Cletus Imo

THE POWER OF PENTECOST

Pentecost Sunday presents two distinct but comple-
mentary accounts of the coming of the Holy Spirit. In Acts, the
Church takes its first breath as a united body of believers. The
disciples, once fearful and scattered, are transformed by the
Spirit into bold witnesses who proclaim the mighty works of
God in many languages. In the Gospel, the disciples are locked
in a room out of fear. Jesus enters, gives them His peace, and
breathes the Holy Spirit upon them. This moment echoes Gene-
sis 2:7, where God breathes life into Adam. Just as Adam be-
came a living being through God’s breath, the disciples receive
new spiritual life through the breath of Christ. They are em-
powered to continue His mission of revealing the identity of
God.

When Jesus says, “Receive the Holy Spirit,” He is not
offering a symbolic gesture. The Trinity has willed and granted
this gift. But the disciples must receive it with the right disposi-
tion—with the awareness that the Holy Spirit is not merely a
force or influence, but the third Person of the Holy Trinity. To
receive the Spirit is also to receive His gifts, which are given
for a purpose.

The readings show that the Holy Spirit and His gifts
are always given for mission. In Acts, the Spirit enables the
disciples to speak in different languages so that all may hear
the Gospel. In the second reading, Paul teaches that each per-
son receives a manifestation of the Spirit “for some benefit.” In
the Gospel, the Spirit is given so the disciples can forgive sins,
reconcile sinners, and build the Church. The Apostles, who had
all failed Jesus during His Passion, now receive the power to
restore others. The Spirit equips them to found missions,
preach boldly, and heal the wounds of sin.

To receive the Holy Spirit, then, is to receive the abil-
ity to manifest His power. The Spirit enables ordinary people to
do extraordinary things. Mary conceived Jesus by the power of
the Holy Spirit. The Apostles preached fearlessly by that same
power. Paul carried out his missionary work through the
Spirit’s strength. No one can even proclaim Jesus as Lord with-
out the Holy Spirit.

At our baptism and confirmation, we too received the
Holy Spirit. Hands were laid upon us, and we were anointed
with His gifts. Yet for some of us, the power of the Spirit lies
dormant. We all have the Spirit, but not all of us experience His
power. This can happen for many reasons: ignorance of who
the Spirit is, ignorance of His mission, a life of sin that stifles
holiness, a weak prayer life, lack of desire for spiritual gifts, or
unbelief in the power we have received. Some receive the Spir-
it as a treasure to enjoy, others set Him aside, and still others
put His gifts to use.

Pentecost reminds us that we are gifted for mission.
The Spirit’s presence is meant to transform our personal lives,
our families, our workplaces, and our communities. When we
engage the Holy Spirit, we discover a power within us longing
to be recognized—the power to pray, forgive, love, witness,
and build a good home; the power to use our time, talent, and
treasure for the good of the Church and society.

Today we do not celebrate Pentecost to receive the
Spirit anew—we already have Him. Instead, we echo Paul’s
words to Timothy: “Fan into flame the gift of God that is in
you.” May this feast rekindle the Spirit within us so that,
strengthened by His power, we may avoid sin, witness the Gos-
pel, and serve God faithfully in one another.
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Reflexion de Homilia Del Rev. Cletus Imo

EL PODER DE PENTECOSTES
El Domingo de Pentecostés presenta dos relatos distintos,
aunque complementarios, sobre la venida del Espiritu Santo.
En los Hechos de los Apostoles, la Iglesia da su primer alien-
to como un cuerpo unido de creyentes. Los discipulos antes
temerosos y dispersos son transformados por el Espiritu en
testigos audaces que proclaman las obras poderosas de Dios
en muchas lenguas. En el Evangelio, los discipulos se en-
cuentran encerrados en una habitacion, movidos por el mie-
do. Jesus entra, les concede su paz y sopla el Espiritu Santo
sobre ellos. Este momento evoca Génesis 2:7, pasaje en el
que Dios sopla vida a Adan. Del mismo modo que Adan se
convirtié en un ser viviente gracias al aliento de Dios, los
discipulos reciben una nueva vida espiritual a través del
aliento de Cristo. Son empoderados para continuar su mision
de revelar la identidad de Dios.
Cuando Jesus dice: «Reciban el Espiritu Santo», no esta
ofreciendo un gesto simbolico. La Trinidad ha querido y
otorgado este don. Pero los discipulos deben recibirlo con la
disposicion adecuada: con la conciencia de que el Espiritu
Santo no es meramente una fuerza o una influencia, sino la
tercera Persona de la Santisima Trinidad. Recibir el Espiritu
es también recibir sus dones, los cuales son otorgados con un
proposito.Las lecturas muestran que el Espiritu Santo y sus
dones se otorgan siempre para la mision. En los Hechos de
los Apostoles, el Espiritu capacita a los discipulos para ha-
blar en diferentes lenguas, de modo que todos puedan escu-
char el Evangelio. En la segunda lectura, Pablo ensefia que
cada persona recibe una manifestacion del Espiritu «para
algin beneficio». En el Evangelio, el Espiritu es dado para
que los discipulos puedan perdonar pecados, reconciliar a los
pecadores y edificar la Iglesia. Los Apostoles, que habian
fallado a Jesus durante su Pasion, reciben ahora el poder para
restaurar a los demas. El Espiritu los equipa para fundar mi-
siones, predicar con valentia y sanar las heridas del pecado.
Recibir el Espiritu Santo, entonces, es recibir la capacidad de
manifestar su poder. El Espiritu capacita a personas comunes
para realizar cosas extraordinarias. Maria concibi6 a Jesus
por el poder del Espiritu Santo. Los apdstoles predicaron sin
temor gracias a ese mismo poder. Pablo llevé a cabo su labor
misionera mediante la fortaleza del Espiritu. Nadie puede
siquiera proclamar a Jesus como Sefior sin el Espiritu Santo.
En nuestro bautismo y confirmacion, nosotros también reci-
bimos el Espiritu Santo. Se nos impusieron las manos y fui-
mos ungidos con Sus dones. Sin embargo, para algunos de
nosotros, el poder del Espiritu permanece latente. Todos po-
seemos el Espiritu, pero no todos experimentamos Su poder.
Esto puede ocurrir por muchas razones: ignorancia acerca de
quién es el Espiritu, desconocimiento de Su mision, una vida
de pecado que sofoca la santidad, una vida de oracion débil,
falta de deseo de recibir dones espirituales o incredulidad
respecto al poder que hemos recibido. Algunos reciben el
Espiritu como un tesoro para disfrutar; otros lo dejan de la-
do; y otros, aun, ponen Sus dones al servicio. Pentecostés
nos recuerda que hemos sido dotados para la mision. La pre-
sencia del Espiritu tiene por objeto transformar nuestras vi-
das personales, nuestras familias, nuestros lugares de trabajo
y nuestras comunidades. Al abrirnos al Espiritu Santo, des-
cubrimos en nuestro interior un poder que anhela ser recono-
cido: el poder de orar, perdonar, amar, dar testimonio y cons-
truir un buen hogar; el poder de poner nuestro tiempo, nues-
tros talentos y nuestros bienes al servicio del bien de la
Iglesia y de la sociedad.



SACRED SPACE —SACRED SERVICE - BECOME AN ALTAR SERVER

LOOKING TO SERVE YOUR COMMUNITY?
(DESEAS SERVIR A TU COMUNIDAD?
BECOME AN ALTAR SERVER! /DESEAS SER UN SERVIDOR DEL ALTAR!

Learn more about Mass. Make a difference.
Aprende mas acerca de la Misa. Haz la diferencia.
Become a leader in your parish. Form a deeper relationship with God.
Conviértete en lider en tu parroquia. Forma una profunda relacién con Dios.

NEW SERVERS TRAINING SESSION, SUNDAY MAY 31 2026 AT 1:00PM IN THE CHURCH. MORE
INFORMATION WITH MARIA AGUILERA (909) 215-3944
ENTRENAMIENTO A LOS NUEVOS SERVIDORES, DOMINGO 31 DE MAYO, 2026 A LA 1:00PM EN
LA IGLESIA. PARA MAS INFORMACION CON MARIA AGUILERA (909) 2153944

Open to 3er grade who have received their First Holy Communion.
Abierto a alumnos de tercer grado que hayan recibido su Primera Comunion.
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The altar server cassock acts as a powerful, non-verbal catechism. It teaches servers about reverence, identity
in Christ, and the dignity of their ministry each time they vest for Mass.

La sotana del aco6lito actiia como un poderoso catecismo no verbal. Ensefa a los acélitos sobre la reverencia,
la identidad en Cristo y la dignidad de su ministerio cada vez que se revisten para la Misa.

: = = == MAY MONTH OF OUR MOTHER VIRGEN MARY.
ST. FBANCIS OF ASSISI DON'T FORGOT TO PRAY THE ROSARY
< I I =
e i : FOR THE
= A PACE OF OUE WORLD.

MAYO MES DE NUESTRA MADRE
MARIA.

NO OLVIDEMOS DE REZAR EL ROSARIO
POR LA PAZ DEL MUNDO.
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Weekly Readings/Lecturas Semanales

Ministries Serving at St. Anthony

Readings for the week of May 24, 2026

Sunday: Acts 2:1-11/Ps 104:1,24,29-31,34/
1 Cor 12:3-7 12-13/Jn 20:19-23
Monday: Gn 3:9-15,20 or Acts 1:12-14/Ps 87:1-3,5-7/
In 19:25-34
Tuesday: 1 Pt 1:10-16/Ps 98:1-4/Mk:10:28-31
Wednesday: 1 Pt 1:18-25/Ps 147:12-15,19-20/
Mk 10:32-45
Thursday: 1 Pt 2:2-5,9-12/Ps 100:2-5/Mk 10:46-52
Friday: 1 Pt4:7-13/Ps 96:10-13/Mk 11:11-26
Saturday: Jude 17,20-25/Ps 63:2-6/Mk 11:27-33

Next Sunday: Ex 34:4-6,8-9/(Ps) Dn 3:52-55/2 Cor 13:11-13/
Jn 3:16-18

Please Support Our Advertiser.
They Make Our Bulletin Pos-
sible. Thank you.

Por favor Apoye a nuestros i )
Anunciantes ellos hacen pos- ]

sible Nuestro Boletin.
Gracias.

“LIFELINES”

Suicide Prevention/ Prevencion del Suicidio Start
talking about suicide! For more information.
jEmpieza a hablar de suicidio!
Para mas informacion please call
at: 1-800-273-8255

REMINDER: OUR PARISH ONLINE
GIVING ACCESS:

https://www.osvonlinegiving.com/1637
RECORDATORIO: NUESTRAS DONACIONES
PARROQUIALES EN LINEA ACCESO:
https://www.osvonlinegiving.com/1637

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD

By a priest, deacon, employee or volunteer,
call the toll free Sexual Misconduct Hotline:

1-888-206-9090.

Parish Ministries are open to volunteers
Please contact directly the Ministry Coordinators

Altar Server: Maria Aguilera
Amigos de San Antonio: Marta Martinez
CHOIRS: COORDINATOR DE COROS Liz y Jose
CERS: Cursos Biblicos Atanacio Lopez
y Misioneros de la Palabra.

Choir (8 am - Sunday):
Choir (10 am —Sunday)
Choir (4pm - Saturday):
Coro“San Antonio”:

Jose Alvarez
Josie Chagolla
Runer Lazo
Manuel Jimenez
Beatriz Cordero

Coro “Unidos Por Cristo”:

Coro “Jesus Eucaristia”: Iran Palafox

Comunion a los Enfermos: Maria Luisa Padilla

Dinamica Matrimonial: Mr & Mrs de la
Cruz

English Ministry: Maria Aguilera

E.D.E.N: Antonio R.

Escuela de la Cruz: Saul Duran

Extraordinary Ministers of Communion: Tim McCann
Extraordinario de la Comunion Mr. & Mrs de la Cruz

Exodus 90 Vladimir Mauricio
Filipino Ministry: Shirley Vosti
Family and Community Prayer: Mila Kenna

Finance Council

Food Pantry: Martha Martinez
Fratenidad Catolica C. de Mujeres Emilia Ruiz
Grupo de Oracion: Martha Ramos
Home-bound: Laticia Gomez
Knights of Columbus: Israel Duran
Lectors (English): Robin Navarro
Lectores (Espaiiol): Clementina Gutierrez

Lifeteen Maria Riestra
Ministerio Concilio Hispano Jose Barajas
Parish Pastoral Council

Pre-Baptism — Spanish
Pre-Baptism — English

Diana Duenas
José Barajas

Quinceaneras Lupe Rivera
Respect Life Milla Kenna
RCIA Clifford Kwock

RICA/Confirmacién para Adultos: Ana Melgar
Ushers (English): James Morrissey
Ujieres: Martha Herrera
Vocation Ministry: Rubi Andrade
Wedding Coordinators: Josefina Solares
Young Adult Cesar Flores

Adoration of the Blessed Sacrament/Adoracion al Santisimo

Sacramento for Jubille Year now/por el afio Jubilar

The Church is opened every Tuesday and Thursday for si-

lent/private prayer and adoration after the 8:00am Mass and
; the Blessed Sacrament is reposed Tuesdey at

5:45pm and Thursday at 7:00pm.

La Iglesia esté abierta todos los Martes y Jue-
ves para oracion y adoracion en privadoy
en silencio después de la Misa de las 8:00 a.m.
y el Santisimo Sacramento se reposa a las
5:45pm los martes y los jueves a las7:00p.m.
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ATTENTION GRADUATES 2026 - CELEBRATION OF OUR PATRON -

Attestion
GRADUATES

ALL ST. ANTHONY'S HIGH SCHOOL AND COLLEGE GRADTUATES ARE
INVITED TO THE 4:00 PM MASS ON JUNE 13, 2026 TO RECEIVE
RECOGNITION AND A SPECIAL BLESSING.

(=)

GOWN

GRADUATES AIF.I'.! lcsi:ADgu:L%s.
MEET AT THE >
FAMILIES ARE
F%a:;g: ;’1‘!5 INVITED TO THE
YOUTH ROOM
% FOR A RECEPTION
“3,'5:3&:;"“6 IMMEDIATELY
F IN
YOUR CAP AND o%ﬁﬁ ®

B il
COngraTyLATIONS

v’
N s i s PRI R

Our parish will celebrate a special Mass of Thanksgiving and
Blessings for all parishioners who have graduated this year.
We warmly invite all 2026 graduates to join us for the 4:00
pm Mass on June 13, 2026, for this special celebration. We
look forward to celebrating this milestone with you and your
families.

Nuestra parroquia celebrara una Misa especial de Accion de
Gracias y Bendiciones para todos los feligreses que se han
graduado este afio. Invitamos cordialmente a todos los gradua-
dos del 2026 a acompaiiarnos en la Misa de las 4:00 p.m. el 13
de junio de 2026 para esta celebracion especial. Esperamos

con alegria celebrar este logro con ustedes y sus familias.

PLEASE , NO ,FOOD, DRINKS OR GUM IN THE
CHURCH. FAVOR DE NO TRAER COMIDA,
BEBRIDAS O CHICLE A LAIGLESIA.

NO CHEWING GUM I o# D R ‘“$
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“Feast of our Patron Saint Anthony”
“Fiesta de Nuestro Patrono San Antonio”

Our parish ministries invite you to mark your
calendars for the celebration of the feast of
our Patron, Saint Anthony.

When: June 14, 2026

Where: Court Yard of the Parish

and please support us by purchasing raffle
tickets.

First prize: $600.00 Dollars
2“: Prize:  $400.00 Dollars
3" Others prices BEAST
Donation:  $2.00 dollars S,A,_,Tﬁaw\.--e
per ticket. FEAS S

We appreciate your generosity
and support.

Nuestros Ministerios parroquiales le invitan
anotar en su calendario la celebracion de la
fiesta de nuestro patrono San A ntonio.

Cuando: 14 de Junio de 2026

Donde: Patio de la Parroquia

Y, por favor apdyenos comprando boletos de
la rifa.

Primer premio:  $600.00 Délares
2do premio: $400.00 Dolares
3er. Otros Premios

Agradecemos su generosidad y
apoyo.

St Anthony Catholic Church San Jacinto
Sunday Collection : May 17, 2026. $7,441.13
We are so grateful to all of you who give in support of our
Parish Community. We Appreciate your ongoing generosity.
Colecta Dominical De: Mayo 17, 2026 $7,441.13
Agradecemos profundamente a todos los que donan y apoyan a
nuestra comunidad parroquial.
Apreciamos su continua
generosidad.




